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ABSTRAK 
 

Akh. Rifani: 190101120362. Literasi Informasi Mahasiswa Program Studi Ilmu 
Perpustakaan dan Informasi Islam Universitas Islam Negeri Antasari 
Banjarmasin. Pembimbing: Yokke Andini, SS, M.Pd, pada Program Studi 
Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam Fakultas Tarbiyah dan Keguruan 
UIN Antasari Banjarmasin. 2023 

Kata Kunci: Literasi Informasi, Mahasiswa (i) 

 

UIN Antasari Banjarmasin sebagai sebuah universitas memiliki sebuah 
Prodi Sarjana 1 Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam di bawah Fakultas Tarbiyah 
dan Keguruan. Mereka melatih dan mendidik mahasiswa(i) menjadi seorang 
pustakawan yang bukan hanya ahli mengelola perpustakaan namun juga ahli dalam 
mengelola informasi. Namun, ketika dilakukannya pengamatan dan observasi awal, 
ditemukan masih ada mahasiswa(i) yang masih belum menerapkan literasi 
informasi ketika berinteraksi dengan informasi. 

Tujuan pada penelitian ini adalah untuk mengetahui sejauh mana penerapan 
literasi informasi dari Mahasiswa(i) Program Studi Ilmu Perpustakaan dan 
Informasi Islam UIN Antasari Banjarmasin dengan menggunakan pertanyaan-
pertanyaan yang disiapkan dengan berpatokan pada standar kompetensi literasi 
informasi untuk perguruan tinggi yang dikembangkan oleh Association of College 
and Research Libraries (ACRL). 

Adapun metode yang digunakan pada penelitian ini adalah kualitatif 
deskriptif, dimana data-data yang diperoleh dideskripsikan secara jelas dan ditelaah 
guna memperoleh pemahaman komprehensif mengenai penomena Literasi 
Informasi Mahasiswa(i) Prodi IPII angkatan 2019 kelas A. 

Berdasarkan hasil penelitian, dapat disimpulkan bahwa penerapan literasi 
informasi oleh para mahasiswa(i) sudah sangat baik. Namun mereka masih 
memiliki beberapa kekurangan yang harus diperbaiki. Pada sebagian subjek masih 
ada yang belum melakukan evaluasi terhadap informasi dan kebanyakan dari subjek 
belum memahami mengenai isu-isu terkait hukum, ekonomi, dan aspek sosial 
terkait informasi 
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KATA PENGANTAR 

 بِسْمِ اللهَِّ الرَّحمَْنِ الرَّحىْمِ 

نْـيَا وَالدِّيْنِ، وَالصَّلاَةُ والسَّلاَمُ عَلَى أَشْرَفِ الأْنَبِْيَاء اَلحْمْدُ للهَِِّ رَبِّ لْعَالَمِينَ  ، وَبِهِ نَسْتَعِينَْ عَلَى أمُُوْرِ الدُّ
ُرْسَلِينَْ وَعَلَى آلهِِ 

وَصَحْبِهِ أَجمَْعِينَْ، أمََّا بَـعْدُ وَالم  
Segala puji bagi Allah swt. Tuhan yang telah menciptakan dari yang tiada 

menjadi ada, dan memelihara mereka sampai waktu yang telah Dia tentukan. 

Sholawat serta salam selalu terucapkan kepada junjungan akhir zaman Nabi 

Muhammad saw., yang telah membawa umat manusia dari zaman keingkaran 

menuju jalan yang penuh rahmat dari Allah swt. 

 Penulis sangat menyadari dalam penyelesaian penulisan skripsi ini tidak 

pernah terlepas dari bantuan dari banyak pihak, yang telah membantu penulis dalam 

membangun skripsi dari awal sampai akhir, baik itu berupa  bimbingan, dukungan, 

serta arahan sehingga terselesaikanya skripsi ini. 

Oleh karena itu, penulis mengucapkan terima kasih dan penghargaan yang 

tidak bisa digambarkan dengan kata-kata kepada semua pihak yang telah 

memberikan bantuan tersebut.  Khususnya, penulis ucapkan terima kasih dan 

penghargaan tersebut kepada: 

1. Bapak Dr. H. Hamdan, M. Pd, selaku Dekan Fakultas Tarbiyah dan Keguruan 

UIN Antasari Banjarmasin. 

2. Ibu Dra. Hj. Rusdiana, M. Ag, dan Ibu Ana Rizka Mashud, M. IP, selaku Ketua 

dan Sekretaris Program Studi Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam Fakultas 

Tarbiyah dan Keguruan UIN Antasari Banjarmasin 

3. Ibu Yokke Andini, SS, M.Pd, selaku dosen pembimbing akademik dan skripsi. 
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4. Segenap seluruh Dosen Program Studi Ilmu Perpustakaan dan Informasi Islam 

Fakultas Tarbiyah dan Keguruan, yang mana telah memberikan ilmu, 

bimbingan, dan arahan selama dibangku perkuliahan. 

5. Dr. Saifuddin, M.Ag., selaku Kepala Perpustakaan UIN Antasari Banjarmasin 

dan staf yang telah memberikan layanan kepada penulis. 

6. Ibu Dra. Hj. Nurliani Dardie, M.Ap., selaku Kepala Perpustakaan Daerah dan 

staf yang telah memberikan layanan kepada penulis 

7. Kepada yang paling penting dan paling berjasa bagi penulis, Bapak Ramli dan 

Ibu Halimatus Sa’diah, selaku orang tua penulis 

8. Kepada seluruh subjek yang berpartisipasi pada penelitian ini. 

Akhirnya penulis sangat berharap agar skripsi yang telah dibuat ini 

bermanfaat untuk kita semua, atas segala bantuan, bimbingan, dan arahan tersebut, 

semoga mendapatkan balasan dan ganjaran pahala yang berlipat-lipat ganda dari 

Tuhan kita, Allah swt., Aamiin Ya Rabbal ‘Alamiin 

 

Banjarmasin, 16 Zulkaidah 1444 H 
5 Juni 2023 M 
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-INDONESIA 

 Th : ط .A 16 : أ .1

 Zh : ظ  .B 17 : ب .2

 , : ع  .T 18 : ت .3

 Gh : غ  .Ts 19 : ث .4

 F : ف  .J 20 : ج .5

 Q : ق  .H 21 : ح .6

 K : ك  .Kh 22 : خ .7

 L : ل  .D 23 : د .8

 M : م  .Dz 24 : ذ .9

 N : ن  .R 25 : ر .10

 W : و  .Z 26 : ز .11

 H : ه  .S 27 : س .12

 ‘ : ء  .Sy 28 : ش .13

ي  .Sh 29 : ص .14    : Y 

 Dh : ض .15

 

1. Vokal 

Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari 
vokal tunggu atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal 
memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 َ◌ A Fathah 

 ِ◌ I Kasrah 

 ُ◌ U Dhammah 
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Vokal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan 

 Ai a dan i ◌َ  ي

 Au a dan u ◌ُ  و

 

2. Vokal Panjang 

Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab 

dilambangkan dengan harakat dan huruf, yaitu: 

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Batin Keterangan 

 َʪ A a dengan garis di atas 

 I i dengan garis di atas بيِ 

 u u dengan garis di atas بوُ

 

3. Kata Sandang 

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab dilambangkan dengan 

huruf, yaitu dialihaksarakan menjadi huruf /I/, baik diikuti huruf syamsiyah 

maupun huruf kamariah. Contoh: al-rijāl bukan ar- rijāl, al-dīwān bukan ad-

dīwnān. 

4. Syiddah (Tasydid) 

Syiddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda yang ditransliterasikan dengan huruf, yaitu huruf yang 

sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu 

5. Ta Marbutah 

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf Ta Marbūtahterdapat pada 

huruf yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksaran menjadi huruf /h/ 

(lihat contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika Ta Marbūtah 

tersebut diikuti kata sifat (na’tz) (lihat contoh 2). Namun, jika huruf Ta 
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Marbūtahtersebut diikuti kata benda, (ism) maka huruf tersebut 

dialihaksarakan menjadi huruf /t/ (lihat contoh 3) 

No Kata Arab Alih Aksara 

 Thāriqah طَريِْـقَةْ  1

ثْلاَمِيَةْ  2  Al-Jāmīahal-Islāmiyyah الجْاَمِعَةْ الإِْ

 Wahdah al-Wujūd وَحْدَةْ الْوُجُوْدْ  3

 
6. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam 

alih aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan mengikuti 

ketentuan yang berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain untuk 

menuliskan permulaan kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan, nama 

diri, dan lain-lain. Jika nama ini didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis 

dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal atau 

kata sandangnya. Contoh: al-Gahzali bukan Al-Ghazali, al-Banjari bukan Al-

Banjari. 

Beberapa ketentuan lain dalam PUEBI sebetulnya juga dapat 

ditetapkan dalam alih aksara ini, misalnya ketentuan mengenai cetak miring 

(italic) atau cetak tebal (bold). Jika menurut PUEBI, judul buku itu ditulis 

dengan cetak miring, maka demikian halnya dengan alih aksaranya, demikian 

seterusnya. 

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang 

berasal dari Nusantara sendiri, disarankan untuk tidak dialihaksarakan 

meskipun akar katanya berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis 

Abdussamadal-Palimbani, tidak ‘Abd al-Samad al-Palimbānī, Nuruddin al-

Raniri, tidak Nūral-Dīnal-Rānīrī. 

7. Cara Penulisan Kata 

Setiap kata, baik kata kerja (fi’l), kata benda (ism), maupun kata huruf 

(harf) ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara atas 

kalimat-kalimat dalam Bahasa Arab. 
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Aksara Arab Alih Aksara 

 Dzahabaal-ustadzu ذَهَبُ الأُْسْتَاذُ 

 Tsabataal-ajru ثَـبَتَ الأَْجْرُ 

 Al-harakah al-‘ashriyyah الحْرَكََةْ الْعَصْريَِّةْ 

ء  AsyahduanlailahaillaAllah أَشْهَدُ أَنْ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللهَّ

 Maulana Malik al-Shalih مَوْلاʭََ مَلِكْ الصَّالِحْ 

 Yu’tsirukumAllah يُـؤْثرِكُُمُ اللهَّْ 

 Al-MAzhahiral-‘aqliyyah الْمَظاَهِرْ الْعَقْلِيَةْ 

سْتِطْلاَعْ   Hubal-istithla حُبُّ االإِْ

الْمَصْنُـوْعَةْ مِنَ الحْيَـَوَانْ الْمَادَّةْ الْمَادَّةْ   Al-maddahal-mashnu’ahminal-hayawan 

 Tharfal-‘ayni طَرْفُ الْعَينْْ 

 الْمُسَاهمََةْ 
Al-musahamah 

 Man salakathariqan مَنْ سَلَكَ طَريِْـقَّا
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